
This line of semi-rigid motorcycle bags has been designed for “fast touring”. 
ùWith their compact sizes, medium to medium-small load capacities, 

sporty lines and technical fabrics, these motorcycle bags 
adapt perfectly to road bikes as well as sport touring motorcycles
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SIZES VOLUME

15 LT

TANKLOCK MAX LOAD

2 KG
READY TO

POWER HUB EXPANDABLE RAIN COVER

ERGONOMIC
HANDLE REFLECTIVE

READY TO
PADLOCK INNER POCKET SHOULDER STRAP

Borsello da serbatoio TANKLOCK, 15 lt
Da abbinare necessariamente alle 
flange specifiche BF_ _

TANKLOCK tank bag, 15 lt
To match with motorcycle specific 
mounting ring (BF_ _)
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SHOULDER STRAPRAIN COVER EXPANDABLE
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ATTENZIONE: Verificare il corretto aggancio delle borse prima di mettersi in marcia.
WARNING: Fasten the bags before march off.

ATTENTION : Vérifier la bonne accroche des sacoches avant la mise en route.
ACHTUNG: Prüfen Sie bitte die Befestigung der Taschen bevor Sie fahren

ATENCIÓN: Comprobar si esta correcto el anclaje de las bolsas antes de ponerse en marcha.
ATENÇÃO: Verifique se há adequada fixação dos sacos antes de começar.  

OPTIONAL

S111 + S110
 Kit Power Hub + presa 

elettrica 12v
Kit Power Hub + 12v 
electrical handlebar 

outlet
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TANKLOCK SYSTEM

LOCK RELEASE

VERIFICARE ATTENTAMENTE CHE LA BORSA NON PREGIUDICHI L'ORIGINARIA GUIDABILITÀ DEL MEZZO, 
FACENDO PARTICOLARE ATTENZIONE AD EVENTUALI INTERFERENZE CON IL MANUBRIO.

PLEASE CHECK CAREFULLY THAT THE BAG WILL NOT EFFECT THE ORIGINAL DRIVEABILITY, 
PAYING PARTICULAR ATTENTION TO ANY POSSIBLE INTERFERENCE WITH THE HANDLEBARS.

BITTE PRÜFEN SIE DASS DIESES MODELL DIE ORIGINALFAHRT DES FAHRZEUGES NICHT BEEINTRÄCHTIGT. 
WIR BITTEN SIE AUF EVENTUELLE STÖRUNGEN AN DEM LENKER BESONDERS ZU ACHTEN.

VEUILLEZ VÉRIFIER SOIGNEUSEMENT QUE LA SACOCHE N’AFFECTERA PAS LA MANIABILITÉ DU VÉHICULE, 
EN ACCORDANT UNE ATTENTION PARTICULIÈRE À TOUTE INTERFÉRENCE POSSIBLE AVEC LE GUIDON.

VERIFICAR ATENTAMENTE QUE LA BOLSA NO PERJUDIQUE LA ORIGINAL CONDUCCIÓN DEL VEHÍCULO, 
PRESTANDO ESPECIAL ATENCIÓN A UNA EVENTUAL INTERFERENCIA CON EL MANILLAR.

VERIFICAR CUIDADOSAMENTE QUE A BOLSA NÃO PREJUDIQUE A CONDUÇÃO ORIGINAL DO VEICULO, 
COM ATENÇÃO ESPECIAL EM INTERFERÊNCIAS EVENTUAL NO GUIDÃO DA MOTOCICLETA.
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Clack!

SECURITY BELT


